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! /ƻƳǇŀŎǘ w ƘǃǾƛǎǎȊŀƴȅŜǊǃ ŜƎȅǎŞƎŜƪ ƳŀƎŀǎ ōŜƭǘŞǊƛ ƭŜǾŜƎǃƳƛƴǃǎŞƎŜǘ ƎŀǊŀƴǘłƭƴŀƪ 
alacsony energiaköltségek mellett. A termékskála hétféle méretet tartalmaz, amelyek 
ƪǸƭǎǃ ƻǇŎƛƻƴłƭƛǎ ƪƛŜƎŞǎȊƝǘǃƪƪŜƭ ǘŜǎǘǊŜ ǎȊŀōƘŀǘƽƪΦ 

 
A rendkívül rugalmas fejlesztésnek köszönhetǃen a Daikin levegǃ kezelǃ egységek 
valamennyi típusú mǼszaki igénynek megfelelnek. 

 
A Daikin rendszerek kiváló energia hatékonyságuk miatt garantálják a környezet 
tiszteletben tartását. A csökkentett ökológiai hatás és az alacsony energiafogyasztás 
Ƴƛŀǘǘ ŀ 5ŀƛƪƛƴ ƘǃǾƛǎǎȊŀƴȅŜǊǃ ŜƎȅǎŞƎŜƪ ōłǊƳƛƭȅŜƴ ǇƛŀŎǘƝǇǳǎƘƻȊ ƳŜƎŦŜƭŜƭƴŜƪΦ 
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  1   Fontos figyelmeztetések 
 

 
A piktogram olyan azonnali veszélyt vagy veszélyes szituációt jelöl, mely sérülést vagy halált okozhat. 

 

A piktogram azt jelöli, hogy a személyzet biztonsága veszélyeztetésének és a berendezés sérülésének 
megakadályozása érdekében megfelelǃ magatartást kell alkalmazni. 

 

A piktogram fontos mǼszaki információkat jelöl, melyeket a berendezés telepítǃjének és felhasználójának 
figyelembe kell vennie. 

A kézikönyv célja 

A kézikönyv célja, hogy lehetǃvé tegye a szakképzett telepítǃ és kezelǃ részére a berendezés 
telepítését, karbantartását, valamint megfelelǃ és biztonságos használatát. Ezért a kézikönyvet a 
készülék telepítéséért, karbantartásáért, valamint felülvizsgálatáért felel ǃs valamennyi 
személynek el kell olvasnia. 
Kevésbé egyértelmǼ vagy kevésbé érthetǃ pontok esetén lépjen kapcsolatba a Gyártóval. 

 
A kézikönyv az alábbi információkat tartalmazza: 
- Az egység mǼszaki jellemzǃi. 
- Szállítási, kezelési, telepítési és összeszerelési utasítások. 
- Használat. 
- A használattal megbízott személy képzésére vonatkozó információk. 
- YŀǊōŀƴǘŀǊǘłǎƛ ƳǼǾŜƭŜǘŜƪΦ 

 

A kézikönyv valamennyi információja általánosságban a Compact R termékskálára vonatkozik. 
aƛƴŘŜƴ ŜƎȅǎŞƎƘŜȊ ƳǼǎȊŀƪƛ łōǊłǘ mellékelünk, amelyen feltüntetjük a szállított egység egyedi 
tömegét és méretét. A rajzot a kézikönyv elválaszthatatlan részének kell tekinteni, és minden részét 
ƎƻƴŘƻǎŀƴ ƳŜƎ ƪŜƭƭ ǃǊƛȊƴƛΦ 

 
Ha a kézikönyv vagy az ábrák elvesznek, kérjen új példányt a gyártótól a készülék sorozatszámának 
ƳŜƎŀŘłǎłǾŀƭΣ ŀƘƻƎȅŀƴ ŀȊ ŀ ƪŞǎȊǸƭŞƪŜƴ ƭŞǾǃ ŎƝƳƪŞƴ ǎȊŜǊŜǇŜƭΦ 

 
!ƳŜƴƴȅƛōŜƴ ŀ ƧŜƭŜƴ ƪŞȊƛƪǀƴȅǾ Şǎ ŀ ƳǼǎȊŀƪƛ łōǊŀ ƪǀȊǀǘǘ ŜƭǘŞǊƴŜƪ ŀȊ ƛƴŦƻǊƳłŎƛƽƪΣ ŀȊ łōǊŀ ŀȊ ƛǊłƴȅŀŘƽΦ 

 

! ƪŞǎȊǸƭŞƪ ǊŜƴŘŜƭǘŜǘŞǎǎȊŜǊǼ ƘŀǎȊƴłƭŀǘŀ 

A berendezés funkciója háztartási és ipari környezet kondicionálására használt levegǃ kezelése: 
bármilyen más alkalmazás nem felel meg a rendeltetésszerǼ használatnak, éppen ezért veszélyesnek 
minǃsül. 

 
Ezt a készülékcsaládot NEM robbanásveszélyes környezetben történǃ használatra gyártották. 

 
Amennyiben a készülék alkalmazása kritikus helyzetekben történik, a rendszer típusa vagy a 
környezet miatt a megrendelǃnek bármilyen jellegǼ sérülés elkerülése érdekében meg kell 
határoznia, valamint alkalmaznia kell a mǼszaki óvintézkedéseket és mǼveleteket. 
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Biztonsági szabályok 

A készülék telepítéséhez elǃírt szakértelem 

 

A telepítǃ szakembereknek a beavatkozásokat saját szakképzettségüknek megfelelǃen kell elvégezniük: saját 
illetékességén kívül esǃ valamennyi beavatkozást (pl.: elektromos bekötések) speciális és szakképzett kezelǃknek 
kell elvégezniük annak érdekében, hogy ne veszélyeztessék saját biztonságukat, valamint a berendezéssel 
kapcsolatba kerülǃ más személyek biztonságát. 

 

A g ép sz áll ításáért és mozgat ásáért felel ǃs kezelǃ: ŀ ƳƻȊƎŀǘƽ Şǎ ŜƳŜƭǃ ōŜǊŜƴŘŜȊŞǎŜƪ ƘŀǎȊƴłƭŀǘłōŀƴ 
igazoltan jártas, meghatalmazott személy. 

 

MǼszaki telepítǃ személy: a gyártó vagy megbízottja által biztosított képzett mǼszaki szakember, aki a készülék 
telepítéséhez szükséges megfelelǃ mǼszaki illetékességgel és képzettséggel rendelkezik. 
Asszisztens: a felszerelés emelésének és összeszerelésének irányítási feladatát végzǃ mǼszaki személy. Megfelelǃ 
képzettséggel kell rendelkeznie, valamint információkkal kell rendelkeznie a beavatkozásokkal és a telephely/ 
telepítési hely biztonsági terveire vonatkozóan. 

A kézikönyvben valamennyi mǼvelethez meghatároztuk a feladat elvégzéséhez illetékes mǼszaki személyt. 

 

A gép használatához és karbantartásához elǃírt szakértelem 

 

Által ános kezelǃ: Az elektromos vezérlǃszekrény kapcsolótábláján lévǃ vezérlǃk révén a készülék vezérlésére 
ENGEDÉLLYEL rendelkezǃ személy. Csak a készülék vezérlésének mǼveleteit, bekapcsolást/kikapcsolást végzi. 

Gépész karbantart ó (szakképzett) : A gépészeti egységek karbantartási, beállítási, csere és javítási 
beavatkozásaira ENGEDÉLLYEL rendelkezǃ személy. Ismernie kell a mechanikus rendszereket, vagyis képesnek kell 
lennie mechanikus karbantartás megfelelǃ és biztonságos elvégzésére, rendelkeznie kell elméleti elǃkészítéssel és 
manuális tapasztalattal. NINCS ENGEDÉLYE az elektromos rendszereken végzett karbantartásokra. 

A gy ártó mǼszaki szakembere (szakk épzett) : Bármilyen szituációban komplex mǼveletek végzésére 
ENGEDÉLLYEL rendelkezǃ személy. A felhasználóval összhangban végzi a munkáját. 

  

 

Elektromos karbantart ó szakember (szakk épzett) : Elektromos jellegǼ, beállítási, karbantartási, valamint 
elektromos javítási beavatkozások végzésére ENGEDÉLLYEL rendelkezǃ személy. ENGEDÉLLYEL rendelkezik 
feszültség alatt lévǃ elektromos szekrényeken és elosztódobozokon történǃ beavatkozásra. Elektronikus vagy 
elektrotechnikus képzettséggel kell rendelkeznie, vagyis képesnek kell lennie elektromos rendszereken történǃ 
megfelelǃ és biztonságos beavatkozásra, rendelkeznie kell elméleti elǃkészülettel és bizonyított tapasztalattal. 
NINCS ENGEDÉLYE mechanikai jellegǼ beavatkozások végzésére. 

 
 

 

 ! ǘŜƭŜǇƝǘǃ ǎȊŜƳŞƭȅȊŜǘΣ ŀ ŦŜƭƘŀǎȊƴłƭƽƪ Şǎ ŀ ƪŀǊōŀƴǘŀǊǘƽ ǎȊŀƪŜƳōŜǊŜƪ b9a ŘƻƭƎƻȊƘŀǘƴŀƪ ŀ ƪŞǎȊǸƭŞƪŜƴΣ ƘŀΥ 

- ƴŜƳ ƘƻȊȊłŞǊǘǃƪ ǾŀƎȅ ƴŜƳ ŦŜƭŜƭǃǎŜƪΣ ǾŀƎȅ Ƙŀ ƪƛǎƪƻǊǵŀƪΤ 
- fizikai fogyatékossággal élnek, vagy nincsenek tökéletes fizikai/pszichológiai állapotban; 
- ƴŜƳ ƧłǊǘŀǎŀƪ ŀ ƪŞǎȊǸƭŞƪ ƳǼƪǀŘǘŜǘŞǎŞƴŜƪ ƪŜȊŜƭŞǎŞōŜƴΤ 
- ƴŜƳ ǾŜǘǘŜƪ ǊŞǎȊǘ ŜƭƳŞƭŜǘƛκƎȅŀƪƻǊƭŀǘƛ ŦŜƭƪŞǎȊƝǘǃ ƪŞǇȊŞǎŜƴ ŜƎȅ ǎȊŀƪŞǊǘǃ ƎŞǇƪŜȊŜƭǃΣ ǾŀƎȅ ŀ ƎȅłǊǘƽ ŜƎȅƛƪ ǎȊŀƪƪŞǇȊŜǘǘ ǘŜŎƘƴƛƪǳǎŀ 

által. 
 

A kézikönyvben valamennyi mǼvelethez meghatároztuk a feladat elvégzéséhez illetékes mǼszaki személyt. 
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A készülék telepítése, használata és karbantartása elǃtt olvassa el figyelmesen a kézikönyvet, 
ǃrizze meg a kezelǃk késǃbbi tanulmányozása céljából. Ne távolítsa el, ne tépje el és ne írja át 
semmilyen okból a kézikönyv részeit. 

  

 

Minden telepítést, összeszerelést, elektromos csatlakoztatást és rendszeres/soron kívüli 
karbantartást kizárólag ŀ ƧƻƎǎȊŀōłƭȅƛ ŜƭǃƝǊłǎƻƪƴŀƪ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃ ǎȊŀƪŜƳōŜǊŜƪ végezhetnek, 
Ŏǎŀƪƛǎ ŀ ƪŞǎȊǸƭŞƪ łǊŀƳŜƭƭłǘłǎłƴŀƪ ƭŜǾłƭŀǎȊǘłǎŀ ǳǘłƴΣ Şǎ ƳƛƴŘŜƴ ŜǎŜǘōŜƴ ŜƎȅŞƴƛ ǾŞŘǃŦŜƭǎȊŜǊŜƭŞǎ 
όǇƭΦ ƪŜǎȊǘȅǼ Şǎ ǾŞŘǃǎȊŜƳǸǾŜƎύ ƘŀǎȊƴłƭŀǘłǾŀƭΣ ŀ ƪŞǎȊǸƭŞƪ ƘŀǎȊƴłƭŀǘłƴŀƪ ƘŜƭȅŜ ǎȊŜǊƛƴǘƛ ƻǊǎȊłƎōŀƴ 
hatályos szabványoknak, valamint a munkahelyi rendszerekre és biztonságra vonatkozó 
ŜƭǃƝǊłǎƻƪƴŀƪ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃŜƴΦ 

  

 

! ƪŞȊƛƪǀƴȅǾ ǳǘŀǎƝǘłǎŀƛƴŀƪ ƴŜƳ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃ ǘŜƭŜǇƝǘŞǎΣ ƘŀǎȊƴłƭŀǘ ǾŀƎȅ ƪŀǊōŀƴǘŀǊǘłǎ ǎŞǊǸƭŞǎŜƪŜǘ ǾŀƎȅ 
halálos baleseteket okozhat, érvényteleníti a garanciát, és felmenti a gyártót bármilyen 
felelǃsség alól. 

  

 

A berendezés mozgatása vagy telepítése során a balesetek megelǃzése, valamint saját vagy 
más személyek biztonságának biztosítása érdekében kötelezǃ védǃfelszerelés és a célnak 
megfelelǃ eszközök alkalmazása. A készülék összeszerelése vagy karbantartása során a 
munkaterület közelében telepítés végzésével nem megbízott személyek áthaladása vagy 
tartózkodása NEM engedélyezett. 

  

 

Bármilyen telepítési vagy karbantartási beavatkozás elǃtt válassza le a berendezést az 
elektromos hálózatról. 

  

 

A berendezés telepítése elǃtt ellenǃrizze, hogy a rendszerek megfelelnek-e a felhasználás 
országában érvényes szabványoknak, valamint az azonosító adattáblán található adatoknak. 

  

 

A felhasználónak/telepítǃ szakembernek meg kell gyǃzǃdnie a telepítésre vonatkozó statikus és 
dinamikus stabilitásról, valamint elǃ kell készítenie a környezetet úgy, hogy illetéktelen és 
engedéllyel nem rendelkez ǃ személyek NE férhessenek a készülékhez vagy annak 
vezérlǃihez. 

  

 

A felhasználónak/telepítǃ szakembernek meg kell meggyǃzǃdnie arról, hogy a környezeti 
feltételek  nem veszélyeztetik-e a személyi és anyagi biztonságot a telepítési, felhasználási és 
karbantartási fázisok alatt. 

  

 

DȅǃȊǃŘƧǀƴ ƳŜƎ ŀǊǊƽƭΣ ƘƻƎȅ ŀ ƭŞƎōŜǎȊƝǾƽ ƴŜƳ ƪƛǇǳŦƻƎƽƪΣ ŦǸǎǘƎłȊƻƪ ǾŀƎȅ Ƴłǎ ǎȊŜƴƴȅŜȊǃ ŜƭŜƳŜƪ 
közelében található. 

  

 

NE telepítse a berendezést erǃs szélnek, magas sótartalmú környezetnek, nyílt lángnak vagy 
46°C (115°F) foknál magasabb hǃmérsékletnek kitett helyekre. 

  

 

A telepítés végén adjon megfelelǃ képzést a felhasználó részére a készülék megfelelǃ 
használatáról. 
 
Amennyiben a berendezés nem mǼƪǀŘƛƪΣ ǾŀƎȅ ƳǼƪǀŘŞǎƛκǎȊŜǊƪŜȊŜǘƛ ǊŜƴŘŜƭƭŜƴŜǎǎŞƎŜƪŜǘ ŦŜŘŜȊ 
fel, válassza le az elektromos hálózatról, és vegye fel a kapcsolatot a Gyártó vagy a Forgalmazó 
engedélyével rendelkezǃ ügyfélszolgálattal. Ne próbálja egyedül megjavítani a berendezést. 
Csere esetén kizárólag eredeti alkatrészeket kérjen. 
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Az engedély nélkül végzett beavatkozások, módosítások, melyek nem felelnek meg a kézikönyv 
elǃírásainak, érvénytelenítik a garanciát, emellett károkat, sérüléseket vagy akár halálos 
baleseteket okozhatnak. 

 
Az egységen található azonosító adattábla fontos mǼszaki információkat tartalmaz: ezek az 
információk elengedhetetlenek a készülék beavatkozásának vagy javításának kérelme esetén. 
Ezért kérjük, hogy ne távolítsa el, ne okozzon rajta sérülést, és ne babrálja. 

 
A megfelelǃ és biztonságos használati körülmények biztosítása érdekében javasoljuk, hogy az 
egység karbantartását és ellenǃrzését legalább évente végeztesse el a Gyártó vagy a 
Forgalmazó engedélyével rendelkezǃ központtal. 

 
Ezeknek a szabályoknak a figyelmen kívül hagyása károkat és akár halálos sérüléseket 
is okozhat, érvényteleníti a garanciát, valamint mentesíti a Gyártót bármilyen 
felelǃsség alól. 
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Fennmaradó kockázatok 

A referencia szabványok által elǃírt valamennyi alkalmazott biztonsági intézkedés ellenére fennmaradó 
kockázatok állnak fenn. Bizonyos csere, javítási vagy szerelési mǼveletek esetében minden esetben 
maximális figyelemmel kell eljárni a lehetǃ legoptimálisabb körülmény biztosítása érdekében. 

MǼveletek listája fennmaradó kockázatok esetén 
Szakképzett (elektromos és mechanikus) személyt érǃ kockázatot 
- Mozgatás - a lepakolás és mozgatás fázisa alatt járjon el körültekintǃen a kézikönyvben felsorolt valamennyi lépésnél 
- Telepítés - a telepítéskor járjon el körültekintǃen a kézikönyvben felsorolt valamennyi lépésnél. A telepítǃ feladata, hogy 

meggyǃzǃdjön a készülék telepítési helyének statikus és dinamikus stabilitásáról. 
- Karbantartás - a karbantartás során fordítson figyelmet a kézikönyvben ismertetett valamennyi lépésre, valamint az egységet 

elhagyó/egységhez érkezǃ hǃátadó folyadék körök magas hǃmérsékleteire. 
- Tisztítás - ŀ ƪŞǎȊǸƭŞƪ ǘƛǎȊǘƝǘłǎłǘ ƪƛƪŀǇŎǎƻƭǘ łƭƭŀǇƻǘōŀƴ ƪŜƭƭ ǾŞƎŜȊƴƛΣ ŀ ǾƛƭƭŀƴȅǎȊŜǊŜƭǃ ǎȊŀƪŜƳōŜǊ łƭǘŀƭ ōŜǎȊŜǊŜƭǘ ƪŀǇŎǎƻƭƽ Şǎ ŀȊ 

egységen található kapcsoló kikapcsolásával. Az elektromos áramkört megszakító kulcsot a kezelǃnek kell ǃriznie a tisztítás 
mǼveletek végéig. A készülék belsǃ tisztítását az érvényben lévǃ szabványok által elǃírt védelmek használatával kell végezni. 
Annak ellenére, hogy a készülék belsǃ részében nem állnak fenn kritikus veszélyek, a maximális figyelemmel kell eljárni annak 
érdekében, hogy a tisztítás során ne történjen baleset. A potencálisan éles csomaggal rendelkezǃ lemezes hǃcserélǃk tisztítását 
fémek kezeléséhez megfelelǃ kesztyǼk és védǃszemüveg használatával kell végezni. 

 

! ōŜłƭƭƝǘłǎΣ ƪŀǊōŀƴǘŀǊǘłǎ Şǎ ǘƛǎȊǘƝǘłǎ ǎƻǊłƴ ƪǸƭǀƴōǀȊǃ ǘŜǊƳŞǎȊŜǘǼ ƳŀǊŀŘŞƪƪƻŎƪłȊŀǘƻƪ Ǿŀƴƴŀƪ ƧŜƭŜƴΦ aƛǾŜƭ 
ŀ ƳǼǾŜƭŜǘŜƪŜǘ ƪƛƪŀǇŎǎƻƭǘ ǾŞŘǃōǳǊƪƻƭŀǘƻƪ ƳŜƭƭŜǘǘ ƪŜƭƭ ŜƭǾŞƎŜȊƴƛΣ ƪǸƭǀƴǀǎ ŦƛƎȅŜƭƳŜǘ ƪŜƭƭ ŦƻǊŘƝǘŀƴƛ ŀ 
személyi és tárgyi sérülések elkerülése érdekében. 

 

 A fent ismertetett mǼveletek végzése során minden esetben maximális figyelemmel járjon el. 

bŜ ŦŜƭŜŘƧŜΣ ƘƻƎȅ ŜȊŜƪŜǘ ŀ ƳǼǾŜƭŜǘŜƪŜǘ ƳƛƴŘƛƎ ŀǊǊŀ ŦŜƭƘŀǘŀƭƳŀȊƻǘǘ ǎȊŜƳŞƭȅŜƪƴŜƪ ƪŜƭƭ 

elvégezniük. 
Valamennyi beavatkozást a biztonságos munkavégzést szabályozó jogi rendelkezéseknek megfelelǃen 
kell végezni. 
Ne feledje, hogy a szóban forgó egység egy tágabb rendszer szerves része, mely egyéb részeket 
tartalmaz a kialakítás végsǃ jellemzǃinek és a felhasználás módjának megfelelǃen. Éppen ezért a 
ŦŜƭƘŀǎȊƴłƭƽ Şǎ ŀ ǾŞƎǎǃ ǀǎǎȊŜǎȊŜǊŜƭŞǎǘ ǾŞƎȊǃ ǎȊŜƳŞƭȅ ŦŜƭŀŘŀǘŀΣ ƘƻƎȅ ƪƛŞǊǘŞƪŜƭƧŜ ŀ ŦŜƴƴƳŀǊŀŘƽ 
kockázatokat és a megfelelǃ megelǃzǃ intézkedéseket. 
 

Biztonsági eszközök 

 

A készülék olyan biztonsági eszközökkel van ellátva, melyek megakadályozzák a személyi 
ǎŞǊǸƭŞǎŜƪŜǘΣ Şǎ ōƛȊǘƻǎƝǘƧłƪ ŀ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃ ƳǼƪǀŘŞǎǘΦ aƛƴŘƛƎ ŦƛƎȅŜƭƧŜ ŀ ƪŞǎȊǸƭŞƪŜƴ ŜƭƘŜƭȅŜȊŜǘǘ 
szimbólumokat és biztonsági eszközöket. A gép kizárólag aktív biztonsági 
berendezésekkel, valamint megfelelǃen telepített rögzített és mobil véd ǃburkolatokkal 
mǼködtethetǃ. 

 

Amennyiben a telepítés, használat vagy karbantartás alatt a biztonsági berendezéseket 
ideiglenesen eltávolítják vagy kiiktatják, a készüléket kizárólag az a szakképzett technikus 
ƳǼƪǀŘǘŜǘƘŜǘƛΣ ŀƪƛ ŀȊ ŀŘƻǘǘ ƳƽŘƻǎƝǘłǎǘ ŜƭǾŞƎŜȊǘŜΦ aŜƎ kell akadályozni, hogy más 
személyek hozzáférjenek a készülékhez. A mǼvelet végén állítsa helyre a berendezéseket a 
lehetǃ leghamarabb. 
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Informatív jelölések 
 

 

CǊƛǎǎ ƭŜǾŜƎǃ 
jobbra 
62x62 mm  

CǊƛǎǎ ƭŜǾŜƎǃ 
balra 
62x62 mm 

 

Zsalu 
62x62 mm 

 

Hideg víz 
kimenet 
62x62 mm 

 

Kondenzátum 
ƭŜŜǊŜǎȊǘǃ 
62x62 mm 

 

9ƭǎȊƝǾƻǘǘ ƭŜǾŜƎǃ 
jobbról 
62x62 mm 

 

Elszívott 
ƭŜǾŜƎǃ ōŀƭǊƽƭ 
62x62 mm 

 

Csepp 
leválasztó 
62x62 mm 

 

Forró víz 
kimenet 
62x62 mm 

 

Fagyásgátló 
62x62 mm 

 

CǊƛǎǎƭŜǾŜƎǃ-
ellátás jobbról 
62x62 mm 
  

CǊƛǎǎƭŜǾŜƎǃ-
ellátás balról 
62x62 mm 

 

Ventilátorok 
62x62 mm 

 

{ȊǼǊǃ 
62x62 mm  

Daikin 
310x70 mm 

 

9ƭǎȊƝǾƻǘǘ ƭŜǾŜƎǃ 
jobbra 
62x62 mm 

 

Elszívott 
ƭŜǾŜƎǃ ōŀƭǊŀ 
62x62 mm 

 

Elektromos 
tekercs 
62x62 mm 

 

Hǃcserélǃ 
tekercs 
62x62 mm 

 
Készülék adattáblája 
102x102 mm 

 

Hideg víz 
bemenet 
62x62 mm 
  

IǃǾƛǎǎȊŀƴȅŜǊǃ 
62x62 mm 

 

Folyékony 
hǼ↕to↕közeg 
bemenet 
62x62 mm  

Mozgó 
alkatrészek 
62x62 mm 

 

Forró víz 
bemenet 
62x62 mm 

 

Párásítás 
62x62 mm 

 

Gáz hǼ↕to↕közeg 
kimenet 
62x62 mm 

 

Tompító 
62x62 mm  

Eurovent 135x45 mm 

 

biztonsági jelzések elhelyezése 
 

 

Emelés 

 

Szíjfeszítés 

 

! ƘǃƳŞǊǎŞƪƭŜǘ-
ŞǊȊŞƪŜƭǃ 
megégetésének 
kockázata 

 

Pozitív nyomás 
biztonsági 
fogantyú 

 

¢ŜǘǃŦƽƭƛŀ 
eltávolítása 

 

Földelés 

 

¢ǼȊǾŜǎȊŞƭȅ 

 

Fólia eltávolítása 
ŀ ǇŀƴŜƭŜƪǊǃƭ 

 

Áramütés-
veszély 

 

Elektromos 
kockázat 

 

aǼƪǀŘǃ 
ventilátorok általi 
veszély 

 

! ƘǃƪŜǊŞƪ-
ǊǀƎȊƝǘǃƪ 
eltávolítása a 
ƪŞǎȊǸƭŞƪ Ŝƭǎǃ 
ōŜƛƴŘƝǘłǎŀ Ŝƭǃǘǘ 
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  2   9ƎȅǎŞƎ ƧŜƭƭŜƳȊǃƛ 
Környezeti feltételek 

! /ƻƳǇŀŎǘ w ƘǃǾƛǎǎȊŀƴȅŜǊǃ ŜƎȅǎŞƎŜƪŜǘ ōŜƭǘŞǊƛ ƘŀǎȊƴłƭŀǘǊŀ ǘŜǊǾŜȊǘŞƪΣ ǇŀŘƭƽǊŀ ǎȊŜǊŜƭǘ 
ƘŜƭȅȊŜǘōŜƴΦ ! ƪŞǎȊǸƭŞƪ ƴŜƳ ƳǼƪǀŘƘŜǘ ǊƻōōŀƴłǎǾŜǎȊŞƭȅŜǎ ŀƴȅŀƎƻƪŀǘ ǘŀǊǘŀƭƳŀȊƽΣ ƛƭƭŜǘǾŜ 
magas porkoncentrációjú környezetben. 

 

YǸƭǎǃ ƭŞƎƘǃƳŞǊǎŞƪƭŜǘ ƪǸƭǘŞǊƛ ŦŜƭǎȊŜǊŜƭŞǎ ŜǎŜǘŞƴ -30°C-tól +46°C-ig * 

YǸƭǎǃ ƭŞƎƘǃƳŞǊǎŞƪƭŜǘ ōŜƭǘŞǊƛ ŦŜƭǎȊŜǊŜƭŞǎ ŜǎŜǘŞƴ -38°C-tól +46°C-ig * 

YǀǊƴȅŜȊŜǘ ƘǃƳŞǊǎŞƪƭŜǘŜ ƪƛƪŀǇŎǎƻƭǘ ƪŞǎȊǸƭŞƪ 
esetén (pl. tárolás, szállítás stb.) 

-40°C-tól +50°C-ig 

Védettségi fok IP54 

*Megjegyzés: -16°C-ǘƽƭ ŀƧłƴƭƻǘǘ ŀȊ ŜƭǃƳŜƭŜƎƝǘŞǎ όǾƝȊȊŜƭ ǾŀƎȅ ŜƭŜƪǘǊƻƳƻǎŀƴύ 
relatív páratartalom < 50% RH 40 °C-on 
maximális tengerszint feletti magasság < 1000 m 

Modularitásának köszönhetǃen minden készülék különbözǃ ƛƎŞƴȅŜƪƘŜȊ ŀƭƪŀƭƳŀȊƘŀǘƽ ŀ ƭŜǾŜƎǃłǊŀƳƭłǎ 
és a termodinamikai légkezelés szempontjából. 

 
Az egyes részletek optimális megválasztása, a maximális hatékonyság felderítése minden egyes 
alkatrészben, a különleges anyagok és konstruktív megoldások alkalmazása a környezetbarát és 
energiatakarékos megoldásokat érvényes és fejlett technológiai megoldásokká alakítja. 

 

Környezetszennyezés 

A telepítés üzemi szektorától függǃen kell figyelembe venni a speciális szabványokat, valamint 
alkalmazni kell a szükséges óvintézkedéseket a környezetvédelmi problémák elkerülése érdekében (a 
kórházi vagy kémiai környezetben mǼködǃ rendszer esetében más szektoroktól eltérǃ problémák 
léphetnek fel, a fogyóalkatrészek, szǼrǃk, stb. ártalmatlanításának szempontjából is). 
A vevǃ kötelessége, hogy tájékoztatást és képzést nyújtson a dolgozók részére a megfelelǃ viselkedéssel 
kapcsolatosan. 

 

Zaj 

 

A készülékeket úgy tervezték és gyártották, hogy a hangkibocsátás a 70 dB(A) 
küszöbérték alatt maradjon. Ha az egység csatlakoztatott csatornák nélkül kerül 
ƳǼƪǀŘǘŜǘŞǎǊŜΣ Şǎ ŀ ǾŜƴǘƛƭłǘƻǊƻƪ млл҈-os teljesítményre vannak állítva, az alkatrészek 
által keltett zaj meghaladhatja a 70 dB(A)-t, és akár 77 dB(A)-es csúcsértéket is elérhet. 
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Fontos megjegyezni, hogy minden környezetnek megvannak a maga akusztikai 
ƧŜƭƭŜƳȊǃƛΣ ŀƳŜƭȅŜƪ ƴŀƎȅƳŞǊǘŞƪōŜƴ ōŜŦƻƭȅłǎƻƭƘŀǘƧłƪ ŀ ƳǼƪǀŘŞǎ ƪǀȊōŜƴ ŞǊȊŞƪŜƭǘ 
nyomásértékeket, ezért a megadott zajadatokat viszonyítási pontnak kell tekinteni, míg 
ŀ ǾŜǾǃ ŦŜƭŀŘŀǘŀ ŀ ƪƻƴƪǊŞǘ ŦƻƴƻƳŜǘǊƛŀƛ ǾƛȊǎƎłƭŀǘƻƪ ŜƭǾŞƎȊŞǎŜ ŀ ǘŜƭŜǇƝǘŞǎ ƘŜƭȅǎȊƝƴŞƴ Şǎ ŀ 
készülék használatának tényleges körülményei között. 

tŀŘƭƽ Şǎ ƭŞƎŎǎŀǘƻǊƴŀ ƧŜƭƭŜƳȊǃƪ 

A padlónak, ahová a készüléket telepítik, meg kell felelnie az alábbiaknak: 
- tökéletesen sík és sima, nem érdes; 
- rezgésálló; 
- képes ƳŜƎǘŀǊǘŀƴƛ ŀ ōŜǊŜƴŘŜȊŞǎ ǎǵƭȅłǘΣ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃ ōƛȊǘƻƴǎłƎƛ ǊłƘŀƎȅłǎ ŦƛƎȅŜƭŜƳōŜǾŞǘŜƭŞǾŜƭ όƭłǎŘ ŀ ƳǼǎȊŀƪƛ ŀŘŀǘƻƪ 

táblázatát a 12. oldalon). 

! ǇŀŘƭƽǊŀ ǎȊŜǊŜƭƘŜǘǃ ōŜǊŜƴŘŜȊŞǎŜƪ ƪǀƴƴȅŜƴ ŀƭƪŀƭƳŀȊƘŀǘƽƪ łƭǇŀŘƭƽƪƻƴ ƛǎΦ 
Ha vannak, a légcsatornákat közvetlenül a készülékhez kell csatlakoztatni, ügyelve arra, hogy egy 
ƻǇŎƛƻƴłƭƛǎΣ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃ ǊŜȊƎŞǎŎǎƛƭƭŀǇƝǘƽ ŜǎȊƪǀȊǘ ƘŜƭȅŜȊȊŜƴŜƪ ŀ ƪŞǎȊǸƭŞƪ Şǎ ŀ ƭŞƎŎǎŀǘƻǊƴŀ ƪǀȊŞΦ !Ȋ 
ǀǎǎȊŜǎȊŜǊŜƭŞǎ ōŜŦŜƧŜȊŞǎŜƪƻǊ ƴŜƳ ǎȊŀōŀŘ ƳŜƎǎȊƻǊƝǘŀƴƛ ǃƪŜǘΣ ƘƻƎȅ ŜƭƪŜǊǸƭƧŞƪ ŀ ƪłǊƻǎƻŘłǎǘ Şǎ ŀ ǊŜȊƎŞǎŜƪ 
átvitelét. 
A csatlakozások tartósságának és a készülék épségének biztosítása érdekében elengedhetetlen, hogy a 
légterelǃ csatornák megfelelǃ kengyellel legyenek alátámasztva, és ne terheljék közvetlenül a készüléket. 
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aǼǎȊŀƪƛ ŀŘŀǘƻƪ 
 

 
MÉRETTÁBLÁZAT 

MÉRET 

 
1 2 3 4 5 6 7 

Nettó tömeg kg 160 180 245 285 335 365 420 

Hosszúság (A) mm 1614 1635 1720 1735 1751 1751 1751 

Szélesség (B) mm 650 790 790 890 990 1100 1300 

Magasság (C) mm 960 1050 1150 1250 1400 1450 1700 

Minimum távolságok (D) mm 1000 1200 1400 1600 

 

 

TÖMEGEK TÁBLÁZATA 
MÉRET 

 
1 2 3 4 5 6 7 

Bruttó tömeg 
csomagolással együtt 

kg 160 180 245 285 335 365 420 

Készülék tömege kg 140 160 225 265 310 340 395 

{ȊǼǊǃ ǘǀƳŜƎŜ kg 2 x 0,6 2 x 0,6 2 x 0,7 2 x 0,8 2 x 1,0 2 x 1,2 2 x 1,3 

Ventilátor tömege kg 2 x 3,0 2 x 8,5 2 x 9,3 2 x 10,0 2 x 18,0 2 x 18,0 2 x 22,0 

Forgódob tömege kg 35 43 43 50 58 67 85 

QE ajtó tömege kg 1 x 8,5 1 x 9,5 1 x 12,0 1 x 13,0 1 x 15,0 1 x 13,0 1 x 18,0 

{ȊǼǊǃŀƧǘƽ ǘǀƳŜƎŜ kg 1 x 6,5 1 x 4,0 1 x 8,0 1 x 4,5 1 x 5,0 1 x 15,0 1 x 6,0  

HEX panel tömege kg 1 x 3,5 1 x 7,5 1 x 4,0 1 x 9,0 1 x 10,0 1 x 5,0 1 x 12,0 
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M S̄ZAKI ADATOK 
TÁBLÁZATA 

MÉRET 
 

1 2 3 4 5 6 7 

Névleges légáramlási 
ráta 

m3/h 600 1100 1600 2100 2900 3750 5000 

Forgódob hatékonysága % 79,7 78,8 75,6 75,7 74,8 74,5 75,4 

FLA A 4,3 5,2 5,0 7,8 14,4 14,4 7,4 

FLI W 0,6 1,1 1,7 1,7 3,4 3,4 4,3 

Elektromos 
csatlakozások 

- 230V, 1ph 400V, 3ph 

1  4-ES MÉRET COMPACT R 

 

5  7-ES MÉRET COMPACT R 
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A készülék mǼködésének összefoglalása 
 

 
 

Baloldali tájolású egység Jobboldali tájolású egység 

 

CǊƛǎǎƭŜǾŜƎǃ-ǎȊǼǊǃ 

IǃŎǎŜǊŞƭǃƪ 

CǊƛǎǎƭŜǾŜƎǃ-ventilátor 

±ƛǎǎȊŀƪŜǾŜǊǃ ǾŜƴǘƛƭłǘƻǊ 

±ƛǎǎȊŀƪŜǾŜǊǘ ƭŜǾŜƎǃ ǎȊǼǊǃƧŜ  

±ŜȊŞǊƭǃǇŀƴŜƭ 

 

 

 

 

Elǃremenǃ levegǃ  

Visszatérés  

Kifúvott levegǃ  

CǊƛǎǎ ƭŜǾŜƎǃ 

 

CǊƛǎǎƭŜǾŜƎǃ-ǎȊǼǊǃ  

IǃŎǎŜǊŞƭǃƪ  

CǊƛǎǎƭŜǾŜƎǃ-ventilátor 

±ƛǎǎȊŀƪŜǾŜǊǃ ǾŜƴǘƛƭłǘƻǊ 

±ƛǎǎȊŀƪŜǾŜǊǘ ƭŜǾŜƎǃ ǎȊǼǊǃƧŜ  

±ŜȊŞǊƭǃǇŀƴŜƭ 

 

 

 

 

Elǃremenǃ levegǃ  

Visszatérés  

Kifúvott levegǃ  

CǊƛǎǎ ƭŜǾŜƎǃ 

 

Sorszám Alkatrész neve Alapanyag 

1 {ȊǼǊǃ ƘƻǊƎŀƴȅȊƻǘǘ ŀŎŞƭ ǾłȊΣ ǎȊƛƴǘŜǘƛƪǳǎ ǎȊǼǊǃŜƎȅǎŞƎ 

2 Forgódob Kondenzáció/szorpció 

3 Motoros ventiláló egység acél keret, kompozit lemez járókerék 

4 Motoros ventiláló egység 
acél keret, kompozit lemez járókerék 

5 {ȊǼǊǃ ƘƻǊƎŀƴȅȊƻǘǘ ŀŎŞƭ ǾłȊΣ ǎȊƛƴǘŜǘƛƪǳǎ ǎȊǼǊǃŜƎȅǎŞƎ 
 
 
 
 

JOBBOS KIVITEL 

B 

5 

6 

4 A 

C 3 

D 

2 

1 

1 [ŜǾŜƎǃłǊŀƳƭłǎ ŀ ƪŞǎȊǸƭŞƪōŜƴ 
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A készülék fogadásakor ellenǃrizze a csomagolás sértetlenségét, 
valamint a leszállított anyagok mennyiségét: 

A) Látható sérülés/egy vagy több kartondoboz hiányzik: ne 
telepítse, hanem haladéktalanul értesítse a gyártót és a szállító 
fuvarozót. 
ałǎƛƪ ƭŜƘŜǘǃǎŞƎƪŞƴǘ ŜƭŦƻƎŀŘƘŀǘƧŀ ŀ ƪǸƭŘŜƳŞƴȅǘ ϦŜƭƭŜƴǃǊȊŞǎ 
ŦǸƎƎǾŞƴȅŞōŜƴϦΥ ŜȊ ƭŜƘŜǘǃǾŞ ǘŜǎȊƛ ŀ ŘƻōƻȊƻƪ ŦŜƭƴȅƛǘłǎłǘ Şǎ 
ŀƴƴŀƪ ŜƭƭŜƴǃǊȊŞǎŞǘΣ ƘƻƎȅ ŀ ōŜƭǎǃ ŀƭƪŀǘǊŞǎȊŜƪ ƛǎ ƳŜƎǎŞǊǸƭǘŜƪ-e. 
Ez utóbbi esetben, amint azt már korábban említettük, 
haladéktalanul értesítse a gyártót és a szállító fuvarozót. 
! ƪŀǊǘƻƴŘƻōƻȊƻƪ ŦŜƭōƻƴǘłǎŀ Ŝƭǃǘǘ ŀƧłƴƭƻǘǘ Ƨƽ ƳƛƴǃǎŞƎǼ ƪŞǇŜƪŜǘ 
készíteni a sérülések dokumentálására. 

B) NEM észlelhetǃk látható sérülések: szállítsa a készüléket a 
telepítés helyére. 

 

  3   A dobozok átvétele 
 

 

A berendezést a csomagoláson és a kézikönyvön feltüntetett gyártói elǃírásnak megfelelǃen mozgassa. 
Használjon mindig egyéni védǃfelszereléseket. 

  
A szállítóeszközöket és a szállítás módját a szállításért felelǃs kezelǃ válassza ki a készülék típusának, súlyának és 
méretének megfelelǃen. Szükség esetén a mozgatásban közvetlenül részt vevǃ személyek épségének biztosítása 
ŞǊŘŜƪŞōŜƴ łƭƭƝǘǎƻƴ ǀǎǎȊŜ αōƛȊǘƻƴǎłƎƛ ǘŜǊǾŜǘέΦ 
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  4   Szállítás 
 

 

! ŎǎƻƳŀƎƻƪ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃ ƪŀǇŀŎƛǘłǎǵ ŜƳŜƭǃƪƻŎǎƛǾŀƭ ǾŀƎȅ ǾƛƭƭłǎǘŀǊƎƻƴŎłǾŀƭ ƳƻȊƎŀǘƘŀǘƽƪΦ ! 
szállításért felelǃs személy felelǃssége a megfelelǃ szállítóeszköz és a szállítás módjának a 
kiválasztása. 

 

Az üzemi területnek teljesen akadálymentesnek kell lennie, nem tartózkodhatnak a szállítás 
területén illetéktelen személyek. 

 

Amennyiben a szállítást raklapon végzi, gyǃzǃdjön meg arról, hogy a szállítóeszköz megfelel-e 
készülék súlyának és méretének. Illessze a villákat a mozgatáshoz elǃírt pontokba (általában gép 
helyzetben) a kiegyensúlyozott teher súlypontjának megtartására. A berendezés szállítását 
végezze körültekintǃen, kerülje a hirtelen mozgatást. 

 

Méret 5 -6-т !Ȋ ŜƎȅǎŞƎ ǊŀƪƭŀǇǊƽƭ ǘǀǊǘŞƴǃ ƭŜǾłƭŀǎȊǘłǎŀ ǳǘłƴ ŀȊ ŜƎȅǎŞƎ ŜƎȅōŜƴ ǘǀǊǘŞƴǃ 
ƳƻȊƎŀǘłǎłƘƻȊ ƪǀǘŜƭŜȊǃ ŀȊ ŜƳŜƭǃǾƛƭƭłƪŀǘ ŀȊ ŜƎȅǎŞƎ ǊǀǾƛŘŜōōƛƪ ƻƭŘŀƭłǊƽƭ ōŜǾŜȊŜǘƴƛΦ 

 

 

 

 

  

 
 
 
 

 

OK!  

 
 
 
 

 

OK!  

 
 
 
 

 

OK!  



17 

A részegységek szétválasztása (57-es méretek) 
Iŀ ŀ ōŜǊŜƴŘŜȊŞǎǘ ǎȊǼƪ ǘŞǊōŜƴ ƪŜƭ ƳƻȊƎŀǘƴƛΣ ŀȊ р 7-Ŝǎ ƳŞǊŜǘŜƪ ŜǎŜǘŞōŜƴ ƭŜƘŜǘǃǎŞƎ Ǿŀƴ ŀ 
ōŜǊŜƴŘŜȊŞǎǘ ŦŜƭŞǇƝǘǃ ǊŞǎȊŜƎȅǎŞƎŜƪ ǎȊŞǘǾłƭŀǎȊǘłǎłǊŀ ŀȊ ŀƭłōōƛ ǳǘŀǎƝǘłǎƻƪ ǎȊŜǊƛƴǘΦ 

  

2 A részegységek szétválasztása 

2 

1 
3 

4 

5 

x5 
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! ǊŞǎȊŜƎȅǎŞƎŜƪ ŜƭƘŜƭȅŜȊŞǎŜ ǳǘłƴ ǎȊŜǊŜƭƧŜ ǃƪŜǘ ƛǎƳŞǘ ǀǎǎȊŜ ŀ ǎȊŞǘǾłƭŀǎȊǘłǎǎŀƭ ŜƭƭŜƴǘŞǘŜǎ ǎƻǊǊŜƴŘōŜƴ 

  

6 7 

8 

9 

10 

11 x4 
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AHU Product number 
 Codifica  

 
ALB07LBMNADBT00 

 POS  
Code 

Matricola I 
Serial number 18C0144 

Data E Peso C 
Date 4/2018 Weight 373 

PORTATA ARIA /AIR FLOW   

Mandata 
Supply Fan 3000 

 
m3/h 

Ripresa 
Return 
Fan  

m3/h 

Corrente / Current 

Tensione /Voltage 

MESSA IN FUNZIONE START UP 
!ƭƭΩŀǾǾƛŀƳŜƴǘƻ ŎƻƴǎǳƭǘŀǊŜ ƛƭ ƳŀƴǳŀƭŜ Before the start up read carefully the opera ng 

opera vo e controllare: instruc on manual and check 

senso di rotazione del ven latore 1) fan rota on direc on 
ƭΩŀǎǎƻǊōƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ƳƻǘƻǊŜΣ ƛƭ ǉǳŀƭŜ ƴƻƴ 2) the current input must not exceed the value 

deve superare il valore di targa sopraindicato  men oned on the above tag 

A Via Piani di Santa Maria, 72 00040 Ariccia - (ROMA) IT 

DAIKIN APPLIED EUROPE S.p.A 

MADE IN ITALY 

230V/1Ph/50-60Hz 

9.3  A 

 

A83665 

 
A: Gyártó neve és adatai 

B: CE-jelölés  

C: Készülék tömege  

D: Kód és POS 

E: A gyártás dátuma 

F: Elǃremenǃ levegǃ hozam  

GΥ ±ƛǎǎȊŀǘŞǊǃ ƭŜǾŜƎǃ hozam 

H: Elektromos adatok (frekvencia, fázisok száma, 

áramfelvétel adattáblának megfelelǃen) 

I:  Egység sorozatszáma 
 

  5   Kicsomagolás és 
ǎŞǊǘŜǘƭŜƴǎŞƎ ŜƭƭŜƴǃǊȊŞǎŜ 
Javasoljuk, hogy a berendezés kicsomagolását csak a telepítés helyére történǃ szállítást követǃen 
végezze, és csak a telepítéskor: ezt a mǼveletet egyéni védǃfelszerelések használatával kell végezni 
(védǃkesztyǼ, védǃlábbeli, stb...). 
 

 

Ne hagyja a csomagolóanyagokat ǃrizetlenül, potenciálisan veszélyt jelent gyermekekre és 
állatokra (fulladás veszély). 

  

 

Néhány csomagolóanyagot meg kell ǃrizni további felhasználásra (fa láda, raklap, stb...), a nem 
újrahasznosítható csomagolóanyagokat (pl. polisztirol, pántolás, stb...) megfelelǃen kell 
ártalmatlanítani a telepítés országában érvényes szabványoknak megfelelǃen: ez védi a környezetet! 

Kicsomagolás után 
YƛŎǎƻƳŀƎƻƭłǎ ǳǘłƴ ŜƭƭŜƴǃǊƛȊȊŜ ŀ ƪŀǇƻǘǘ ŎǎƻƳŀƎƻƪ ǘŀǊǘŀƭƳłǘΥ 
- Környezeti termosztát 
- Telepítési és karbantartási kézikönyv (IOM) 
- Kapcsolási rajz 
- Megfelelǃségi nyilatkozat 

 
9ȊŞǊǘ ŜƭƭŜƴǃǊƛȊȊŜΣ ƘƻƎȅ ƳƛƴŘŜƴ ŀƭƪŀǘǊŞǎȊǘ ƳŜƎƪŀǇƻǘǘ-e, és hogy azok sértetlenek-e.  
érült vagy hiányzó alkatrészek esetén. 
- ne mozgassa, ne telepítse vagy javítsa meg a sérült alkatrészeket és általában a készüléket; 
- készítsen megfelelǃ minǃségǼ fotót  a sérülés dokumentálása céljából; 
- keresse meg a készülékre felhelyezett azonosító adattáblát, és jegyezze fel a készülék sorozatszámát; 
- azonnal értesítse a készülék átadását végzǃ szállítót; 
- azonnal lépjen kapcsolatba a Gyártóval (tartsa kéznél a készülék sorozatszámát). 

 

Ne feledje, hogy nem fogadunk el reklamációt vagy kifogást a gép fogadásától számított 10 
napon túl 

GYÁRTÓ ADATAI 
DAIKIN APPLIED EUROPE S.P.A. 
Via Piani di Santa Maria, 72 00040 Ariccia (Róma) Olaszország 
Tel: (+39) 06 93 73 11 - Fax: (+39) 06 93 74 014 
http://www.daikinapplied.eu  

http://www.daikinapplied.eu/
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Termék jelölései 
A R B 03 L A M N C C B T 0 0 

A AHU 
 
 
 

R Compact R 

B Cǃ ƳƻŘǳƭ 

01 Méret 01 
03 Méret 03 
...... 
07 Méret 07 

R jobboldali tájolású 
L baloldali tájolású 

A kibocsátás 

M ǘƻǾłōōŦŜƧƭŜǎȊǘŜǘǘ ǾŜȊŞǊƭǃƳŜƎƻƭŘłǎƻƪ 
S ƻƪƻǎ ǾŜȊŞǊƭǃƳŜƎƻƭŘłǎƻƪ 

 
E ōŜƭǎǃ ŜƭŜƪǘǊƻƳƻǎ ǳǘƽŦǼǘǃ ǘŜƪŜǊŎǎ  
W ōŜƭǎǃ ǾƝȊ ǳǘƽŦǼǘǃ ǘŜƪŜǊŎǎ  
N ƴƛƴŎǎ ōŜƭǎǃ ǳǘƽŦǼǘǃ ǘŜƪŜǊŎǎ 

 
S {ȊƻǊǇŎƛƽǎ ƘǃǾƛǎǎȊŀƴȅŜǊǃ 
C YƻƴŘŜƴȊłŎƛƽǎ ƘǃǾƛǎǎȊŀƴȅŜǊǃ 

A CǊƛǎǎƭŜǾŜƎǃ-ǎȊǼǊǃ Dп 
B CǊƛǎǎƭŜǾŜƎǃ-ǎȊǼǊǃ aр 
C CǊƛǎǎƭŜǾŜƎǃ-ǎȊǼǊǃ ǘŜȄǘƛƭȊǎłƪ Cκ 
D CǊƛǎǎƭŜǾŜƎǃ-ǎȊǼǊǃ Cт 
E CǊƛǎǎƭŜǾŜƎǃ-ǎȊǼǊǃ Cф 

A ±ƛǎǎȊŀƪŜǾŜǊǘ ƭŜǾŜƎǃ ǎȊǼǊǃƧŜ Dп 
B ±ƛǎǎȊŀƪŜǾŜǊǘ ƭŜǾŜƎǃ ǎȊǼǊǃƧŜ aр 
D ±ƛǎǎȊŀƪŜǾŜǊǘ ƭŜǾŜƎǃ ǎȊǼǊǃƧŜ Cт 
E ±ƛǎǎȊŀƪŜǾŜǊǘ ƭŜǾŜƎǃ ǎȊǼǊǃƧŜ Cф 

T 50 mm vastag dupla panel, ásványgyapot 
ǎȊƛƎŜǘŜƭŞǎΣ aŀƎƴŜƭƛǎ ƪǸƭǎǃ Şǎ ōŜƭǎǃ ōƻǊƝǘłǎ 

0 ......... Gyártási helyszín 

0 ......... Verzió 

 

 
A Compact R az ügyfelek igényei szerint készül. 
! ǎǘŀƴŘŀǊŘ ǾłƭǘƻȊŀǘƴŀƪ т ǎȊłƳƧŜƎȅǼ ŀȊƻƴƻǎƝǘƽƧŀ ǾŀƴΥ !w.лн ό[ύ!Σ ŀƳŜƭȅ ŜƎȅŞǊǘŜƭƳǼŜƴ 
azonosítja a jobb-κōŀƭƻƭŘŀƭŀǎ ƪŞǎȊǸƭŞƪŜǘΣ ŀ ƪƻƴŘŜƴȊłŎƛƽǎ ŦƻǊƎƽŘƻōƻǎ ƘǃŎǎŜǊŞƭǃǘΣ ŀ ŘǳǇƭŀ рл 
mm-Ŝǎ ǇŀƴŜƭǘ aƛŎǊƻǘŜŎƘ ǾŜȊŞǊƭǃǾŜƭΣ ƘƻƎȅ ōŜƭǎǃ ǘŜƪŜǊŎǎ ƴŞƭƪǸƭƛΣ Cт ŀ ǘłǇŜƭƭłǘłǎƴłƭΣ aр ŀ 
visszatérésnél, a verzió 0. 
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Tárolás telepítés elǃtt 
A telepítés elǃkészülete alatt a készülék alkatrészeit és a mellékelt dokumentumokat az alábbi jellemzǃkkel 
rendelkezǃ területen kell ǃrizni: 

 
Amennyiben nem lehet azonnal elvégezni a telepítést, ellenǃrizze rendszeresen, hogy adottak-e 
a tárolás területére vonatkozó fent jelzett feltételek, és fedje le a készüléket ponyvával. 

  

 
A végleges telepítés elǃkészítése alatt gondoskodjon a padló és a készülék között szigetelǃ 
alapról (pl. fa blokkok). 

 
 
 

 

 

 

A kicsomagolás után végzett áthelyezéseknek nyitott ajtókkal kell történnie. Ne mozgassa az 
egységeket az ajtóknál, a tartóelemeknél vagy egyéb kinyúló részeknél fogva, melyek nem a 
szerkezet részét képezik. 

 
Ne lépjen az egységekre! 

 
  

3 Megfelelǃ tárolás telepítés elǃtt 




